
- * » • évfolyam 1884. 35. szám. Debreezen, vasárnap, augusztus 31. 
Előfizetési f e l t é te l ek: 

Egész évre . i 2 frt. 
Félévre 1 n 

Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és k i a d ó i i r o d a : 
Piacz, Hajdú Gyula ur házában az udvarban 
földszint, Csfapó-utcza szegletén a Bikával 

szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

, DEBBECZEB-M6YVARADI 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI E8 VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak: 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij : minden beigtatasért külön 30 kr. 
„Nyí l t té r iben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t k y Káro ly és 
T eleg di K. La i o s könyvkereskedésében, 
BudapeBten: Groídber g e r A. V. és Haa-
s e n s t e i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
I l a a s e n s t o i u és Vogler , A. Oppolik, 
S e h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnai-Frankfurtban : G. L. 
D a a b ö és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetébon fogadtatnak el. 

Házilag kezeltessék-e? 
(***) Darázsfészek biz' az, de hát itt a 

végbatáridő, a szeptemberi közgyűlés, a melyen 
el kell döntetnie annak, hogy a borfogyasztási 
adó ezután külön személyzet mellett h á z i l a g 
kezeltessék-e városunk által, avagy továbbra is 
a bortmérő-társulat kezelése alatt hagyassék ?! 

Mindenkinek friss és kellemetlen emléké­
ben vannak még azon kínos scenák, melyeknek 
utóbbi időkben sünien volt színhelye a városi 
közgyűlés a bortmérő-társulat igazgatójának 
— ha ugyan igazgatónak nevezhető — önké­
nyes és gyakran a türhetetlenségig menő basás-
kodása miatt. Hogy ezen basáskodás mennyiben 
történt és mennyiben nem a bortmérő-társulat 
tagjainak hozzájárulásával, azt ne kutassuk. 
Elvégre is ők — mint kezelő-személyzet (!?) 
bizonyára igyekeztek minél nagyobb osztalékra 
szert tenni, olykor-olykor szívesen szemet huny­
tak a bortfogyasztó és mérő közönség zaklatása 
miatt felhangzó panaszokkal szemben; a társu­
lat igazgatója pedig tartotta a hátát, gondolva: 
elfér ez is ott, a hoí többi. 

Ha semmi egyéb, de ezen anomáliák 
megszüntetése évek óta sürgetőleg követeli, 
hogy a borfogyasztási-adó ezután a város által 
— mint kompetens és érdek nélküli jogi sze-1 
mély által házilag kezeltessék — annyival is] 
inkább, miután városunknak az utóbbi idő­
ben rohamos fejlődése czéljáhól eszközölt köl­
csönök, valamint a hiányok fedezésére a város 
jövedelmeinek szaporítása égető kérdéssé vált. 
Ez utóbbi szempontból pedig él kel' némulnia a 
magánérdeknek minden, városunk anyagi és 
szellemi haladását szivén hordozó becsületes 
polgár részéről. Az a néhány forint, mit a tár­
sulat tagjai osztalék czimen élveztek eddigelé, 
bizony egyikőjöket sem tette vagyonossá, mig 
megosztatlanul bizonyára jelentékeoy bevétel­
lel fogja szaporítani városunk közérdek paran­
csolta magas kiadásait. 

Volna azonban ezek mellett még egy kö­
rülmény, mely nemcsak k ö v e t e l n é , de pa­
r a n c s o l n á a házi kezelést. Erről azonban 
jobb hallgatni, mert még beleszólana a . . 
f i n á n c z . 

T A R C Z A . 

— Euge'ne Joél költeme'nye. — 
Igen I minden múló.. . .az ember s árnyéka, 
A mosolygó égbolt komor lesz majd. . .Még a 
Fényes, meleg nap is kihuny, kihűl egykor; 
Szelid vagy büszke fö, bölcső, madárfészek — 
Mindegy ! Vár reájuk az árny, az enyészet, 
Porrá lesz — ez a vég •— ismét a mi volt por. 

Egyik nemzedék megy, másik jő nyomába, 
Ez kezdi, amannak ütölt Yégórája, 
Sejteni se tudjuk: bölcső, sir mit jelent? 
lé te örök rejtély! mit föl ki sem oldhat! 
Ma még egy világot népesítünk s holnap? 
Ne'pesitni fogjuk talán a végtelent! 

Születünk, szenvedünk, kétkedünk, meghalunk, 
E bolygó sártekén alig marad nyomunk — 
S ha marad is, meddig? Egy-két pillanatra.. . 
Mert az ember olyan, mint szélüzött felhő, 
Arró tudjuk, hoi jár, hogy a merre feljö 
S amerre elvonul nyomát köny áztatja. 

.De mégis, mivé lesz e sürgő sokaság? 
Minden eltűnő perez egy-egy kihalt világ, 
Sírján jelzi: Volt csak s nem lesz soha többé . . . 
Kinek a szolgája vagy, ki parancsára állsz 
Óh te sötét halál I és ugyan mit csinálsz 
A csontokkal, miket gyász-örvényed föd bél? 

galább, 

Megyei faiskolákról. 
(Tanfelügyelői körlevél Itajdumegycí rendezett tanácsú 

városok polgármestereihez, s a községek elöljáróihoz.) 

Az 1883. évi augusztus hónapban 851 tfsz. a 
körlevelemben értesítettéin a t. elöljárókat arról, 
miszerint földativelési stb. miniszter ur ő nagymél­
tósága hajduinegyei községi faiskolák részére gyü­
mölcsfa-magvakat, vadonezokat és anyafákat fog 
adományozni; 8 ezeket f. é. ápril hó 3-kán 13874 
sz. a. az alábbi kimutatásban megnevezett községek 
részére következő mennyiségben engedélyezte, ne­
vezetesen : 

1. Böszörményi faiskolák részére V4 klgm 
alma és V4 klgm körtemagot. 

2. Egyeki faiskolák részére J/a klgm alma ós 
Va klg körtemagot. 

3. Csegei faiskolák részére */« klgm alma és 
Va klgm körtemagot és 150 db. vadonezot. 

4. Földesi faiskolák részére 1 klgm alma és 1 
klgm körtemagot. 

5. Hadházi faiskolák részére % klgm alma és 
Va klgm körtemagot. 

6. Kabai faiskolák részére V» klgm alma és 
V2 klgm körtemagot s 300 db. vadouezot. 

7. P.-ladányi faiskolák részére 1 klgm alma és 
1 klgm körtemagot. 

8. H.-nánási faiskolák részére 2 klgm alma 
és 2 klgm körtemagot s G600 db. vadonezot. 

9. Mikepércsi faiskolák részére 1 klgm alma 
és 1 klgm körtemagot. 

10. Sámsoni faiskolák részére % klgm alma 
és Va klgm körtemagot. 

11. H.-szobosziói faiskolák részére 1 klgm 
alma és 1 klgm köitemagot. 

12. Szováti faiskolák részére % klgm alma és 
•Va klgm körtemagot s 150 db. vadonezot. 

13. Tetétleni faiskolák részére 1 klgm alma 
és 1 klgm körtemagot. 

14. Vámospércsi faiskolák részére V2 klgm 
alma és Va klgm körtemagot. 

15. Náduvari faiskolák részére 1 klgm alma 
és 1 klgm körtemagot. 

Bartha Ferencz volt hajdú- és szabolcsme­
gyei gyüniölesészeti vándortanító urnák 52/884. 
sz. a. hozzám beterjesztett jelentése szerint: Szo-
vát, Kába, Kádudvar és P.-Ladány községek elöl­
járóinak az általok kért gyümölcsfa-magvak f. é. 
április hó 20-kán nevezett vándortanító ur által 
elküldettek a többi 11 község faiskolái részére ado* 
mányozott gyümölcsfa-magvak kiosztását pedig te­
kintetes Petrovay György faiskolai felügyelő urnái 
(Jász-Kun-Szolnokmegyében, Nagy-Küru pusztán 
lakik, utolsó puszta Fegyvernek) vannak letéve, 
melyet ő f. é. április hó 12-kén 114/84. sz. a. hoz­
zám intézett átirat szerint, „minthogy ezen mag-

Vagy ba mást nem, csak azt tudhatnék ie 
Mi az, mi lelkünkben viszhangut ád, 
Midőn ez a kétely utján töpreng, keres . . 
Egyik hang azt mondja: EjV bolondság r 
Ki minket elfeledt, feledjük az istent — 
Mig a másik igy szól: Ember — higyj és szeress ! 

Mácz Mihály, 

.? 
uinden, 

Levéltöredék. 
— Emlékszik még? Akkor ilyen szép 

csillagos nyári este volt és a sziget fái ugy susog­
tak, ugy sóhajtoztak és maga karját karomba fűzte 
és szemembe mosolygott szép, mélázó szemeivel. 

Én ugy emlékszem. Az estharangszó bánato­
san kongott szét a közel kis város - tornyaiból s 
enyészetes rezgéssel hangzott el a táj felett. És én 
azt hittem, ez már most örökké igy lesz és az egész 
élet nem lesz egyéb, mintegy tündérszép álom, a 
melyből nem is ébredünk föl csak a túlvilágon. 
Nos? —- Talán igazam is volt, mert maga bizonyára 
most is álmodik, csakhogy nem velem és én is ál-, 
módom — egyedüli De az én álmaim igen csúfakJ 
Nem olyanok mint a lázbetegéi, a kinek morphint 
ád az orvos, de olyanok mint egy emberé, a ki el­
rontotta a gyomrát s aztán ipechacbuarmáfc kellett! 
neki bevenni. A ki pedig ipeehachuannát szed be, 
annak igen keserű lesz a szája, én is igy jártam 
épeD, csakhogy nekem a szivem, meg a lelkem 
keseredett belé a szellemi ipechachuanna kúrába. 

Higyje el pedig a keserűnél nincs valami 
rosszabb a világon. Ó milyen jó, hogy olyan nagy 
távolság választ el egymástól s hogy magának nem 
árthat az én keserű voltom, ügy-e boldog? Én 
tudom hogy az, van ismét egy csomó bolondja és 
ez elég magának; egyébre sohase törekedett úgy­
sem! Az igazi, valódi vonzalom csak addig mulat­
tatta, mig biztos volt benne, hogy megnyerte — 
aztán eldobta, kigúnyolta s igyekezett tőle meg­
szabadulni, j 

Magának elég egy csomó kikent hajú, üres I 
fejű uracs, a ki körül rajongja, mint a vacsora-! 
vesztő pille a gyertyalángot, összeperzseli^ egy ki-| 
csit magát szemeinek sugaránál és aztán repül 
tovább, hogy helyet "adjon egy ujabb csoportnak. 
És ez a sorsa mindenkinek aztán; nem gondolja 
meg, hogy néha gyémánt is akad, a mi pedig nem 
perzselődik meg, hanem elég és nem szállhat tova 
— mert semmivé válik. „Hát legyen." Mintha lát­
nám, hogy ezt mondja, istennői, sürü szemöldeit 
összevonva s vállát megrántva — és igaza VBD, a, 
gyémánt bolondabb mint a lepke, mert.. .mert az 

jvak csakis őszi vetéssel kelnek ki jó eredménynyel 
— ennélfogva a gyümölcsfa-magvak kiosztását e 
folyó év őszi időre halasztotta, melyet is H.-Böször-
fflőny, Hadház, Nánás, Szoboszló városok polgár­
mesterei, — továbbá Egyek, Ősege, Földes, Miké 
pércs, Sámson, Tetétton és Vámospércs községek 
elöljárói nevezett faiskolai felügyelő úrtól vegyenek 
ki és annak utánna ősszel a faiskolákat gondozó 
tanító urakkal vettesenek el." 

Az egyes községek elöljárói által kért vadon­
ezokat és anyafákat az ő számukra nagyméltóságú 
földmivelési miniszter ur ő exculentiáju tudomásom 
szerint a kincstári erdőkben rendelte meg, melynek 
csakis jövő 1885. év tavaszán fognak megkapni, 
melyről annak idején értesittettni fognak. —Minisz­
ter ur ő nagyméltósága 13,874. sz. a. kibocsátott 
rendeletével utasította Bartha Ferencz gyümölcsé 
szeti vándortanító urat, hogy a fennebb nevezett 
községek faiskolájaiuak részére általa adományo­
zott vadonezok, anyaiak és magvak elültetése a 
vetése iránt a faiskolákat kezelő tanítók részére a 
szükséges utasításokat készítse e), H aztán kihirde­
tés végett hozzám terjeszsze be, melyet ő pontosan 
is teljesített. 

Fennhivatolt miniszteri rendelet folytán a 
vadonezok és anyafák mikénti elültetésére s azok­
nak folytonos gondozására, továbbá a gyümölcs­
magvak elvetésére vonatkozó hivatalos utasítást 
./• alatt ide mellékelve azon felhívással küldöm meg 
(Czimnek), hogy azt a faiskolát rendező tanitó ur­
nák szíveskedjék átadni, 8 egyúttal felkérni arra, 
miszerint ezen utasítás szerint járjanak el, — 
különösen pedig a gyümölcsfa-magvak miképen 
elvetésére, valamint szinte avadonezoknak és anya 
fáknak elültetése és ápolása körüli eljárásra, ugy 
szinte a csemetéknek ápolására növendékeiket' ifi 
múlhatatlanul tanítsák meg, melyre a t. tanitó urai 
kat múlt 1883. évi augusztus hó 30-án az egyház­
főhatóságokhoz intézett körlevelemben foglalt ké 
relmem következtében illető egyházi hatóságaik 
által utasítva is lettek. 

Debreczen, 1884. augusztus 16. 
MissJózsef 

kir. tanfelügyelő. 

Nagyvilági hirek. 
— A három császár találkozá­

sát berlini lapok most már egészen bizonyosnak 
hirdetik. A találkozás helye titok és Stettin csak 
abban az esetben választatnék találkozó helyül, ha a 
czár tengeren érkeznék. A czár varsói útját is foly­
vást kapcsolatba hozzák e találkozás tervével. Az 
angol sajtó tekintélyes közlönyei szintén errőlj 
czikkeznek s azt kombinálták ki, hogy a három 
uralkodó találkozásának czélja Oroszország szoro-

okosabbat is cselekedhetett volna, mint azt, hogy a 
lángon semmivé legyen,.. .de megcselekedte és igy 
megérdemelte sorsát De mikor olyan szépek, 
olyan nagyon szépek voltak a maga sötét szemei és 
olyan boldogság volt azokba nézni, — még most is 
magam előtt látom őket s mintha emlékemben 
hallanám fölcsendülni dallamos hangját s érzem 
forró karját karomba fűződve, a mint végig sétá­
lunk a hosszú, néptelen utczán a hallgató éjben. 

Pedig bizony nincs igy és én csak álmodom. 
Ajkaim -közt egy kihamvadt szivarcsutkát szoron-J 
gatok (ugy tetszik, raiutha a maga ezüstös kacza-j 
gását kellene hallanom, hogy hát: már megint ki-1 
aludt szivarom); az udvaron a kutyák vonitanak 
csúful a holdvilágra s a karomban meg semmi 
sincs és csak megszokásból van a jobb kezem a 
kabátom negyedik gombjánál beakasztva. 

Pedig olyan szép este van.. .szinte szeretne 
az ember boldog lenni; nagy ostobaság pedig ugy-e 
ez az óhajtás — tőlem. Hegy lehetne boldog egy 
ilyen hóbortos ember mint én, a ki egész életében 
csak azt kereste, a mi csupán mesékben létezik — 
szivet.. .És látott-e már maga szép, körül rajon 
gott asszonyt, a ki ilyennel rendelkezzék. — Önök 
kivétel nélkül női Narcysok, a kik saját bájaikba 
szerelmesek s a mi hódolatunk csak azért kedves 
ideig, óráig önök előtt, mert abban, mint fényes 
tükörlapban szépségüket, hatalmukat látják tün-
dökleni.... 

Milyen nagy baj is az, hogy engem a sors 
összehozott magával és még nagyobb baj az, hogy 
beleszerettem; kellett ez nekem ? Kellett az, hogy 
a már jóformán begyógyult régi seb helyett, mely­
nek fájó viszhangja csak búbánatos dalokban zen-
dűlt föl még néha, szerezzek egy másikat, a melyik 
ezerszerte jobban éget, jobban gyötör Nem pa­
naszkodom. „Utá lom a s í r ó f é r f i a k a t , " ezt 
mondatja Feullit egyik darabjának, — ha jól em­
lékszem Delilának — hős nőjével, ön engem körül­
belül Roszvein András partiejában szerepeltetett, 
nem akarnám^ hogy azt hidje rólam, hogy olyan 
limonádé-legény vagyok, mint annak a franczia 
darabnak a melodrauiatikus hőse. 

sabb csatlakozása a némot-osztrák-magyar szövet­
séghez, a minek következménye Anglia elszige­
telése lenne. — JFu-Csew bombázásáról 
angol tudósítók borzalmas részleteket közölnek. A 
franczia pánczélos hajók igen rövid idő alatt elné­
mították a khituii hajók ágyúit, de még azután is 
folytatták a lövöldözést; a khinaiaknak utasításuk 
volt, hogy meg ne adják magukat és igy az elmene­
kült két hajó kivételével a többi mind elsülyedt, a 
legénység odaveszett; a „Times" kijelenti, hogy a 
franeziák tultueutok a czivilizált hadviselés szo­
kásain, barbárul viselik'magukat. A fu-cseui fegy­
vertár, mely most romokban hever, negyvenkét 
millió frankba került s másfélszáz millió fratik 
értékű hadiszer volt benne felhalmozva; közel 
kétezer munkás, köztök sok európai, vosztette el 
keresetét; a khiuai hajóhad negyede meg van sem­
misítve. Másnap a franczia hajók a folyó torkola­
tába eveztek és az erődöket bombázták, de egy óra 
múlva visszavonultak. Krantaonál a franeziák a 
kaszárnyákat bombázták, megtorlásul azért, hogy 
Pigdában a khinaiak kirabolták a konzulsúgi épü­
letet. Párisi kormánykörökben még mindig ragasz­
kodnak ahhoz a felfogáshoz, hogy ez nem háború, 
csak represszálióről van szó. Az angol kereskedő 
világ azonban mindinkább ingerült kezd lenni s a 
„Times" már ki is jelenté, hogy ha a franeziák 
akcziója még sokáig zavarná az angol kereskedel­
met, ezt a brit nép nem viselhetné el összetett 
kézzel. — Mateart a hires festő állapotáról 
Bécsből szomorú híreket jelentenek. Most már nem 
kétséges többé, hogy elmebeteg, sőt mindinkább 
valószínűvé válik, hogy gyógyithatlan, mert agy­
lágyulás tünetei mutatkoznak. 

Fővárosi hirek. 
—-A 8Út®0O frtos poitalopásftoz, 

Földi Károly postaszolgát, kit a bé> -* rimdőrsr<- pí 
30,000 frtos postaiopás gyauujájpi terneinrel"I3~ 
fogott, az alsó-ausztriai országos törvényszék vizs-

"óbirája felmentő végzéssel szabadon bocsátotta, 
miután bűnössége mellett semmi bizonyos adat sem 
merült föl. Földi már Budapestre érkezett s jelent­
kezett Zobel postaigazgatónál. — Muti le ácsi 
tlihály és neje szerdán érkeztek a mester „Krisz­
tus a keresztfán" ez. remek müvének kiállítása 
végett a fővárosba, hol rendkívüli ovácziókkal fo­
gadtattak. A „Krisztus a keresztfán" ugyanabban 
a teremben és oly módon lesz kiáliitva, mint a 

Krisztus Pilátus előtt" volt. Belépti-dij kedden és 
pénteken egy forint lesz, más napokban 50 kr, va­
sárnap délután 20 krajezár. — A népszínház* 
ban közelebb Almási Tihamér „Tót leánykának 
ötvenedik előadása alkalmával szép ovácziőra adott 
alkalmat a közönségnek és szerzőnek Blaha Lujza 

Nagyon sok minden fájt már nekem magától 
és még se látta egyetlen egy könyemet se nem 
szeretném most sem, ha azt hinné, hogy talán én 
könyeiminel áztatom azt a papírlapot, melyen 
önnek irok. És még az sem helyes, hogy í rok . . . . 
Mi szükség magának tudni azt már, hogy én még 
mindig gondolok magára, sőt hogy elég eszeveszett 
vagyok és szeretem is és pedig nagyon, s ez ször­
nyen bosszant és szeretnék elfutni önönmagamtól 
is, hogy én se tudnám már. 

Ez az ábrándos, holdvilágos éjszaka az oka 
mindennek; ez elevenit föl annyi emléket a lel­
kemben, adatja kezemben a tollat s íratja velem azt 
a sok bolondságot; az éj nagyon rossz tanácsadó, 
akkor mindig van az emberben egy harmadrésznyi 
ördög s hajlandó sok olyanra, a mi fényes nappal, 
a prózai zajban eszébe sem jutna talán. Ez Í» sok 
csillag, ez a lomb suttogás újította föl emlékemben 
az Önnel töltött esték bubáját. — Akkor is igy 
ragyogtak a csillagok, igy suttogtak a lombok, de 
hát ezek mindig egyformán ragyognak, igy ós susog­
nak — épen ugy mint a szép, biu, kaczér asszonyok 
szemei ós ajkai! 

Mintha rózsa illatot hajtana felém az éji szél 
langyos fuvalma.Vájjon van-e vagy egy még azok­
ból a r é g i rózsákból, vájjon mit beszélnek azok 
magának? Semmit 1 

Ugy-e semmit? Vegye mintha én sem irtam 
volna semmit 1 Uborka-saison van, körülöttem min­
den zöld, ne vegye rossz néven, hogy ebben az 
universalis zöldségben az én stylusom is megzöl­
dült s önt a multak szalmáján való kérődzéssel 
mulattattam. 

Ön azóta bizonyosan sok uj és hervadatlan 
babért szerzett, sok Szvatopluk ivadéknak okozott 
a kánikulánál is nagyobb forróságot s talán ideje 
sem lesz, ezt a sok ostobaságot végig olvasni. Bár 
el is veszne a postán, legalább egy gummosolylyal 
kevesebb jutna nekem imádandó (jaj, hogy kicsú­
szott a tollamból 1) bíbor ajkairól. -. 

®róf Vary Sándor, 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

asszony részére. A művésznőt megjelenésekor per-
ezekig tartó tapssal üdvözölték a a zenekarból sötét 
violaszín párnán nyújtottak fel neki a szerző által 
ajándékozott ezüst babérkoszorút. — Hamis de-
nuncziáczió. Báró Edelsheim-Gyulai főhad-
parancsnok a napokban névtelen levelet kapott, 
melyben figyelmeztették, hogy a budai katonai élel­
mezési raktárban nagy csalások történnek. A levél 
katonai nyomtatványokból kivágott s papirra ra­
gasztott betűkből volt összeállítva. Báró Edelsheim-
Gyulai azonnal a legszigorúbb vizsgálatot ren­
delte el, a gyanúsított hivatalnok érdekében is. 
Janszky vezérőrnagy váratlanul megjelent a raktár­
ban és az épület összes ajtóit és ablakait lepecsé­
teltette s eléjük őröket állított. A raktár készleté­
nek és a könyveknek szigorú megvizsgálása után 
azonban kiderült, hogy minden a legnagyobb rend­
ben van s mi sem hiányzik. A rosszakaratú feladó 
kinyomozására megtették a kellő intézkedéseket. 

Vidéki hirek. 
— Nagyváradon a diákok egyenruhát 

fognak viselni; egy zsinóros uniformis 12 forintba 
kerül. — Zágrábban a már csak pár napig 
élő tartománygyülés ugy múlik ki, a miképen élt: 
botrányok között. A keddi ülésen ugyanis megjelent 
Starcsevics és szokott modorában gorombáskodott, 
csalóknak, áruióknak nevezte el a többség tagjait. 
Az elnök, türelme végére érve, megvonta a szót 
Starcsevicstől, de ez rettenthetetlen kitartással fe­
lelte, hogy ő bizony tovább fog beszélni. És meg is 
tette. Az elnök elrendelte a szavazást, a jegyző 
olvasni kezdte a névsort, de Starcsevics nagy han 
gon beszélt tovább, végre is abba kellett hagyni a 
szavazást, ez elnök felfüggesztette az ülést és tá­
vozott. A teremben nagy zűrzavar és zajongás tá 
madt s e közben Starcsevics a beteg agg báró 
Smaicsot sértegette; sőt bántalmazta is, mellbe lök 
vén őt. Erre Starcsevicsot zsandárok kisérték ki a 
teremből. — Pécsett az a ritka eset történt, 
hogy a felszólamlási bizottság előtt százötvenen 
kérték adójuk fölemelését; az ellenzék ily módon 
akar több hivének szavazati jogot biztosítani. 
— Gyergyá-Szent-Miklósról írják, hogy 
Dobráoszky Péter orsz. képviselő nagy röpiraton 
dolgozik, melylyel ártatlanságát akarja kideríteni. 

Debreczeni hirek. 
— Az első vonat Nánáson. E héten 

robogott be az uj vonalon az első vonat Debreczen-
ből Nánásra, melyen mintegy 80 kiránduló vett 
részt, többek közt Vértesi István, Laky Lajos ta­
nácsnok, Balogh Mihály főmérnök, Lengyel Imre 
törvényszéki biró. Az érkezőket Nánáson díszes 
közönség zajos éljenzéssel fogadta s Vértesi István 
debreczeni tanácsnok beszédet tartott, mirs az 
ottani polgármester válaszolt. A bevonulás után 
bankett tartatott, 300 terítékkel-. — Tíz év 

^ mulya. A- f
v évi .szeptember elsején 1874 ben 

különbőz'^ • i. íyokat végzett tanuló ifjak, ma marj 
önálló e g y e l j összejövetele tartatik meg váro­
sunkban. — A ref. egyházkerület utóbbi 
közgyűlésén a Kőrössy Sándor országgyűlési kép 
viselő és jogtanár ügyében élénk vita támadt. Kő­
rössy az iránt folyamodott, hogy miután újból 
képviselővé választatott, engedtessék meg neki, 
hogy tanszékében magát helyettesek által képvisel 
tesse, Hasonló kedvezményben részesült már az 
országgyűlés múlt ülésszaka alatt is. Többen szó­
lottak a kérdéshez pro és contra. Végre is szavazás 
döntött. És pedig akként, hogy a Kőrössy kérelmé­
nek, nyolez szavazattal hét ellenében, a közgyűlés 
helyt adott. 

— Hymen. E r d e i K á l m á n helybeli pol­
gár kedves, szép leányát R ó z a kisasszonyt szerdán 
d, n. vezette oltár elé V á g ó Andor helybeli iíju 
kereskedő. — D e u s c h P á l török-szent-miklósi 
földbirtokos e hó 20-dikán váltott jegyet B e h r 
B e r t a kisasszonynyal Kecskemétről. Boldogságot 
kívánunk az ifjú pároknak 1 

— Halálozás. R e k e V i l m o s helybeli 
polgár, ki a kocsi-gyártók közül legelőbb telepedett 
meg városunkban, meghalt életének 70«dik évében. 
Béke poraira 1 

Ujdon§ágok. 
— A tisztújítás határnapja hosZ' 

szas és élénk vita után a pénteki közgyűlésen 22 
szótöbbséggel véglegesen szeptember Ml*ére 
-r- azaz csütörtökre tüzetett ki. 

— Magyar Gábor contra Mii' 
vesdi János, Amily mulatságos, ép oly jellemző 
epizód adta magát elő a pénteki közgyűlésen. Arról 
volt ugyanis szó, hogy a Magyar Gáborné által bírt 
bérhelyiségek meghagyassanak-e az eddigi bérlő 
kezében ? Magyar Gábor uram annak rendje 
módja szerint el is hagyta a termet arra az időre, a 
míg hitestársának ügye eldöntetik. Nosza kapott 
ezen a másik népszónok, Kövesdi, s amúgy istene­
sen megfürösztötte szónoktársát, elmondván, hogy 
Magyar Gáborok seftelnek a bérhelyisógekkel, al 
bérbe adják a „rudas"-nak meg a „papucsos"-nak, 
(Kövesdi-féle műszó) mert úgymond különben is 
vannak a városi bérlök közt „urak," a kik „mismá­
solás" utján le vannak czövekelve. Ezért aztán a 
„nevelő ur" az elnöklő főispán által szigorúan rendre 
is utasíttatott, de ezzel még nem elégedett meg a 
másik vetélytárs, Magyar Gábor, a ki bölcsen hall 
gatódzott kívülről s tragikus pathoszszal adta elő, 
hogy a Kövesdi által használt kifejezések mennyire 
sértették a „ház* (!) méltóságát. Különben, a mi 
csaknem hihetetlen, Magyar Gábor ezúttal egyetlen 
egyszer beszélt, dicsérve egy fertályig tartó beszéd­
ben, hogy ilyen — meg olyan pompás gyártmány a 
körkemencze által előállított tégla s habár, mint 
monda „szegény ember létére ötször épített márva 
mi nem minden szegény emberre jön rá,a de biz' ő 
bevallja őszintén, hogy nem ért a megbirálásához. 
Erre aztán közbeszólt egy hang, ha nem ért hozzá, 
miért dicséri hát óra számra ? Történt még egyéb 
mulatságos incidens is, de ezeknek elmondását 
máskorra hagyjuk. 

— Tanév megnyitása. A helybeli fel 
sőbb kereskedelmi tanintézet folyó évi szeptember 
1-én nyílik meg. A beiratások szeptember hó 1., 2., 
3-án s felvételi illetőleg javító-vizsgák ugyancsak 
szeptember hó 4. és 5-én fognak megtartatni. — A 
kereskedelmi tanintézet első osztályába azon tanu­
lók vétetnek föl, kik gymnasiumi, vagy reáliskolai 
IV-dik osztály sikeres elvégzéséről érvényes bizo­
nyítványt tudnak felmutatni, ezzel egyenjogunak 
vétetik a polgáriiskola negyedik osztályának be­
végzése is. — Mindazok, kik ezen elsorolt föltéte­
leknek meg nem felelnek s a tanoda növendékei 
kivannak lenni, ha már a 14-dik életévet betöltöt­
ték, felvételi vizsgálatot tartoznak tenni, melynek 
sikeres letétele után az intézet rendes tanulóivá 
lesznek. A felvételi vizsga letehetésére az illetőknek 
Írásbeli folyamodványt, hozzá mellékelvén eddigi 
végzett tanulmányaikat igazoló iskolai bizonyít­
ványt kell benyújtani. — A folyamodvány az igaz­
gatósághoz czimezendő. — Tandíj évenkint 60 frt, 
mely két részletben fizetendő, indokolt kérelem 
alapján a tandij bavoukint is fizethető, ezenkívül 
minden tanuló a tanév kezdetén beiratási, könyv­
tári és értesítői dij fejében 5 irtot fizet. Szegény 
sorsú, de jó erkölcsű és szorgalmas tanulók tandíj­
mentességért folyamodhatnak. Ez iránt a folyamod­
ványok a debreczeni kereskedő testület választmá­
nyához czimezve, a tanév első hetében a tanoda 
igazgatóságához benyújtandók. — Debreczen, 1884. 
aug. 26-án. Az i g a z g a t ó s á g . 

- A híres spanyol harangver-
»enyzők líebrecxenben. Óriási feltűnést 
keltett városunkban legújabban a spanyol Esp ír a 
c s a l á d harangversenye és nem ok nélkül, mert 
valóban bámulatra méltó azon ügyesség, melylyel a 
legnehezebb opera darabokat is a legbibátlanabbul, 
a legpontosabb ütemmel előadják. Ezen család kü 
lönben városunkban hirből már ismeretes, mert a 
külföldi lapokból tudjuk, hogy Európa majdnem 
valamennyi uralkodója előtt játszott és mindenütt 
elismerésben és tetszésben részesült. — A lipcsei 

Tageblatt" a család felőli bírálatában ezeket 
mondja: „Csak ha látta és hallotta az ember, hiheti 
el, bogy a nagyobb müdaraboknak előadása oly 
pontos módon, a compositio legcsekélyebb meg' 
bolygatása nélkül és oly ütemszerüleg adathassák 
elő." — Mielőtt a testvérek fellépnének az asztalra 
helyezett harangok az emberre chaosszerüleg hat 
nak, de midőn ezeknek gyönyörű játéka megszólal, 
csupán ennek élvezete és a kitüntetett ügyesség 
íeletti csodálkozás tölti be az embert. Valamennyi 
testvérnek játéka különben oly művészi, hogy ki 
állja a legszigorúbb bírálatot is, de különösen kitűnik 
Anastasia kisasszony zongorajátéka és a kis JLa 
ura, ki még csak 3//^ éves, művészi harangjátéka, 
mely utóbbi,, különösen zsenge korát tekintve, pél-
dátla?k~Á művészek csak egy-két napig szán­
dékozván városunkban maradni, nem mulaszthatjuk 
•el felhívni t. olvasóink figyelmét e ritka műélve­
zetre. 

— Bérbeadás. A város tulajdonát ké­
pező s Magyar Gáborné által a kisuj utcza szegletén 
bérelt husmérő helyiségek, valamint Schaitl Márton 
által a városháza alatt bérelt órás-üzlet a pénteki 
közgyűlés alkalmával ezután is az eddigi bérlőknek 
adatott ki ujabb hat évre félévi előlegeB felmondás 
föltétele mellett. Ugyanezen közgyűlésen felolvas-: 
tátott a városi körkemencze múlt évi üzleteredmé­
nye, mely pár ezer forint nyereségtöbbletet mutatl 
fel, melyből a közgyűlés, méltányolva Balogh Mi 
hály városi, főmérnöknek a körkemencze kezelése 
és vezetése körül kifejtett érdemeit, számára 300 
frtnyi tiszteletdijat szavazott meg. Jövőre a kör 
kemencze szakértő kezelőnek adatik ki s nem fog 
házilag kezeltetni, 

- Ötvenkét mesterségre nézve mondja ki 
a kormány a képesítési kötelezettséget. Az uj ipar-
törvény október elsején lép életbe s az ipar és 
kereskedelmi minisztérium terjedelmes szabályren 
deletet ad ki, mely az életbeléptetés módozatairól 
részletesen intézkedik. A képesítéshez kötött mes 
térségek közé fel van véve minden fontosb iparág s 
mindenki, a ki ilyen ipart szándékozik űzni, 1887. 
szeptember 30-ig igazolni tartozik, hogy megfelelő 
műhelyben vagy gyárban két évig dolgozott. Öt 
mesterséghez ezenfölül még külön engedély is kell; 

z ács, építőmester, kőmives, kőfaragó és 
kéményseprő iparok. 

- Hrága oltószerrel vetettek mína-
pában San Jóséban, Kaliforniában, gátat egy tűz­
vésznek. A lángok átcsaptak a misszió székesegy­
házára, mely az államfejlődés első korszakából 
ered. A lakosság látta a veszélyt, de víz nem volt a 
közelben. Ékkor elszánt lépésre határozták magu­
kat. A szerzetesek pinczéjébe hatolva, kiütötték 
tizenkét óriási hordó fenekét s csöbör számra hord­
ták belőle a drága vörös bort oltószernek. A temp­
lomot meg is mentették s ez általános örömet 
keltett. Csak az elhasznált borok tulajdonosa: 
a sanfrancziskói érsek érzett furcsa meglepetést 
a hirre. 

— Hirdetmény. Beregszász város taná­
csa részéről közhírré tétetik, miszerint a város 
közjavadalmához tartozó italmérési jog, a nagy­
vendéglő épülete, a városi fürdő, a folyó évi 
szeptember hó 2-kán d. e. 9 órakor a városháza 
tanácstermében, továbbá a hídvám szedési jog, ma 
lomkő-bánya, vágóhíd, mészárszék épülete, ugyan 
csak fenti helyiségben f. évi szeptember hó 4-kén 
d. e. 9 órakor nyilvános árverésen bérbeadatnak, 

Pályázni kívánók a pályázat részletes pontjait a 
helybeli kapitányt hivatalnál megtekinthetik. 

—Ijelkiismeretesség. Valamelyik iskolai 
igazgatóság a m. tanév hónapjai egyikében az iskolát 
mulasztott gyermek szülőjétől orvosi bizonyítványt 
követelt. Az anya a gyógykezelő orvoshoz menve, 
kérte a bizonyítvány kiállítását. Orvos: Csakhogy 
én már nem emlékszem, mi baja volt a fiúnak. 
Anya : Kedves orvos ur I bizony én is oly ostoba 
vagyok, hogy valóban én sem tudom, mi betegség 
miatt maradt otthon a gyermek t Mi alapon állítta­
tott ki aztán az okmány, arról a krónika hallgat. ^ 

— Hirdetés. A h.-böszörményi t. kir. já­
rásbíróság értesítése Dyomán, a tek. városi tanács­
tól nyert meghagyás következtében, közbirré téte­
tik, miszerint Semberi Istvánnak a csegei földön 

lévő, de a Hortobágygyal közvetlen határos s 
219,050 frtra becsült tagbirtoka birói árverésen 
Csege községházánál leeDdő eladására, folyó évi 
október hó 27-dik napjának délelőtti 9 órája van 
kitűzve. 

- Humor, „Mér' bőgsz Kati?" „Már.'mér 
ne bőgnék, mikor a Pistát elviszik huszárnak!" 
„Vigasztalódjál, három esztendő múlva hazajön." 
„De édes istenem, akkorra már rég más szeretőm 
lesz." — „Mit csináljunk az istenért gyermekeink­
kel, — panaszkodik egy családapa a másiknak, — 
ha ép, erős, egészséges fiaink vannak, a katonaság­
hoz mennek, ha pedig csinos, ép lányaink vannak 
— a katonaság jön ő hozzájuk. 

- WJj honvéd hadapród. A Ludo-
vika-akadémián ez évben megtartott badapródi 
vizsgák alapján 1884. évi szeptemberi hó 1-től szá­
mítandó ranggal F a b ó k A l b e r t 42. zászlóaljbeli 
czimzetes tizedes hadapróddá neveztetett ki. — A 
szabadságolt állományban pedig B a r t ó k I m r e 
46. zászlóaljbeli őrmester neveztetett ki. 

- fitaleset. Hunyadi Margit, színtársula­
tunk egykori tagjának édesanyját nagyfokú széihü 

érte, melynek következtében beszélőképességéí 
is elvesztette. Mielőbbi felüdülést kívánunk a váro­
sunk széles köreiben ismert tiszteletreméltó úr­
nőnek. 

- Hymen. H a a s I g n á c z nyíregyházai 
birtokos szept. hó 2-kán tartja esküvőjét Théten 
KI á r M a l v i n kiasszonynyal Klár Dávid théti 
nagybirtokos leányával. Sírig tartó boldogság ki­
sérje az ifjú szivek szép frigyét. 

— A debreczeni lövész^társulat 
a folyó 1884-ik évi Augusztus 31-én vasárnap dél 
után 4 órakora nagyerdei polgári lövőházban köz­
g y ű l é s t tart, melyre a tagok tisztelettel meg­
hivatnak. 

— Szülők figyelmébe. Hárting Gusz-
távné hat osztályú tan- és nevelő-intézetében £ 
beiratások folyamatban vannak. Ugyanott leány 
növendékek teljes ellátásra is felvétetnek jutányos 
föltételek mellett. 

— Áthelyezés. Erhardt Pál kegyesrendü 
tanár a helybeli kath. gymnasiumból Nagy-Károlyba 
helyeztetett át. Helyére Laczkó E., szintén kegyes-
rendű neveztetett ki; egyéb változás a helybeli 
kegyesrendüeknél nem történt. 

— Az ujabb hatósági szervezet azon 
módosítással jött vissza.a minisztériumtól, misze 
rint az eddig örökös hivatalban levőkön kivül 
ezután az utolsá írnoki állomásig minden választás 
utján töltendő be. 

- Színész hadnagy. Első eset, hogy 
vidéki színész hadnagyi kinevezést kapott, 
kitüntetés városunk egyik fiát, Makó L a j o s t , a 
a szeged-váradi színtársulat kitűnő ífju tagját érte. 

— Gyönyörű műfordítást van al­
kalmunk mai számunkban közölni. Rácz Mihály 
jeles műfordítónk és ífju költőnk tollából. Felhívjuk 
rá olvasóink figyelmét. 

- A debreczeni congressusi izr. hit­
község képviselőtestülete ma, f. évi auguszíus hó 
31-én délelőtti 9 órakor az imaházi tanácsterem­
ben ülést tart. 

— A nagyerdei gőzfürdő kazánja 
kitisztitatván, a fürdő a közönségnek ismét rendel­
kezésére áll. 

- Színtársulatunk szeptember 23-án 
érkezik haza városunkba és 27-én, szombaton kez­
dődnek meg itt az előadások. 

— Jó nyereség. Lehman, a közúti vasút 
vállalkozója, mint hírlik, a vállalatot 30 e z e r fo­
r i n t nyereséggel adta el a jelenlegi vállalkozónak. 

C S A . R . K T O JKU 

Nagyváradi levél. 
Tisztelt szerkesztő ur! 

Miután szívesen kért. hogy a „Debreczen-
Nagyváradi Értesitő" „saját külön"-je czimét fel­
vegyem, eleget teszek a régibb jó ismeretségből 
származó kötelmeknek, s első levelemmel im be­
rukkolok. 

És miután becses lapjának sem irányát, sem 
kaliberét nem ismerem közelebbről, engedje meg, 
hogy tudósításom legyen csélcsap, mint a változó 
gondolkozású szini kritikus, terjedelmére nézve 
meg se' nagy, se' kicsi! 

Végül pedig, miután országszerte durrog a 
fegyver, legyen szabad nekem is puskázásra térni 
át. Remélem, hogy ez első tárgyammal bevezetésül 
nem lövök — bakot. 

Kezdem ott, bogy a dohánygyárat szerencsé­
sen elpuskázta az önök városa Nagyvárad elől. Mi 
meg ugy jártunk, mint a ki elől megettek egy jóízű I 
ebédet. Jó étvágyat kívánunk hozzá, mi már csak 
a szalvétának vesszük majd hasznát! 

A mi lövészeink udvariasabbak voltak a deb­
reczeni lövészekkel szemben, s nem hozták hazí 
Debreczenből az első dijat, de elhozták ama ked­
vesen fogadott ígéretet, hogy f. é. szept. 4., 5., 6., 
7-kén tartandó lóversenyünkre legalább is tizen 
szándékoznak hozzánk átjönni, a szomszéd Debre­
czen lövészei. 

Hát vigyék el (ha tudják) a versenydijak leg­
szebbjeit is. Egyet azonban ne feledjenek. E verse­
nyen ni-m jön ám figyelembe semmi nemű „mellék­
tekintet", hanem: 

A ki jól talál 
Annak serleg áll. 

Hogy az odahazamaradt lövészek számára iá 
írjak valamit, elmondom, hogy nálunk a lövések 
h a t t á b l á r a fognak történni. Ezek közül négy 
tábla rendes, kettő pedig versenytábla. 

A távolság 123 méter. 
A négy rendes táblára kitűzött „tisztelet-

di j"-at :Des E c h e r o l l e s K r u s p é r K á r o l y 
tiszteletbeli főlövészmester ur ajándékozta. 

Oly szép serleg ez, melynek elnyeréseért 
(hozzáértve természetesen az erkölcsi diadalt is) 
megjegyzem, bátran kelhetnének versenyre az or-j 
szag d a l á r a i . 

Méltó párja ennek ama * tiszteletdíj," melyet J 
L i p o v D Í c z k y S á n d o r főlövészmester ur aján- í§ 
dékozott, illetve tűzött ki a versenytábiára. Ejzy f 
gyönyörű és ezüsttel gazdagon díszitettt, kagylóból ^ 
készült serleg ez, melyre bizonyosan erőben fognak *> 
v e r s e n y p u s k á z n i az idegen'lövészek isi ' '•> 

Ezenkívül még a n e g y v e n e d i k dij, az ' í . 
utolsó egy forintos tallér is, igen csinosan van dí-_."j 
szitve. A rendes táblák első dija 50 arany frank. | 
Ebből a fajtából díszítve van: 40., 30., 20., 10. 10 1 
arany frank. Az ezüst tallérok 34 dijat képeznek 54 
forint értékben. 

A v e r s e n y t á b l á r a teendő lövések, a már 
említett „tiszteletdij„-on kivül, szintén a fentebbi 
rangsorozattal" biró dijakat helyezik kilátásba. 

És lesz végül „vigaszverseny" a — lesipus­
kások számára. Itt már sampányeres üvegek fognak 
durrogni, s a ki, még e m e l l e t t is valami 
ó h a j t érez, annak szabadságában áll — dik-
cziózni! 

Kivánatos azonban, bogy a toasztok (daczára, 
hogy a lövészet csütörtökön vészi kezdetét) egy 
ízben se'mondjanak c s ü t ö r t ö k ö t! 

Midőn ezeket némi tájékozásul Debreczen. 
derék lövészei számára megírtam, szívesen tolmá­
csolom a nagyváradi lövészek amaz óhaját, ho?íy 
„bárcsak minél számosabban jönnének hozzánk 
Debreczen és Kolozsvár lövészei 1" 

Lövészeket más helyről nem igen várunk, azt 
mondják, hogy, hogy, (felek is kimondani) nem 
mernek a többi szomszéd egyletek lövészei a nagy­
váradiakkal versenyezni 1 

A „gyalogság8 versenyét nemsokára követni 
fogja nálunk a magyar társadalom „lovasságának" 
versenye! 

Szeptember tizedikén fog megtartatni itt a 
lóverseny 1 

Azt hiszik Önök, hogy a dohánygyárért mi 
boszut nem állunk ? Ne higyjék! Boszut fogunk 
pedig állani ugy, hogy elcsábítjuk Debreczenből 
(De csak ugy, ha lehet) a — l ó v á s á r t ! Lóverse­
nyünk már van. Egy uj lóvásártért is péczéztek ki, 
s a milyen ügy buzgalommal szorítják ez ügyet vá­
rosunk és megyénk előkelőségei, bizony elérjük, 
hogy képesek leszünk idecsábitani Önöktől Szabolcs 
és Hajdumegye előkelő urait. Hát azután, nem is: 
kellene egyelőre, ennél nagyobb dicsőség 1 

Színészetünk „Pótévadbérlet" ez. alatt tartja,: 
az utolsó előttihez, viszavonhatlanul rohamosan,, 
közeledő előadásokat. — Felséges jó nép ennek a£ 
társulatnak minden tagja! Én ugyan nem láttáin-1 
még az előadásukat, mert hát egy félkilós (gondoV ,';"' 
lom ez felel meg a régi f on t o sn a k) ok vissza|í|; 
tart, de hát, mondják mások, hogy igen jól j á t sza t ­
nak, ezenkívül a magán életben igaz szivü vidánj; | | 
barátok. . ' 

A barátnőkről kérem nem szólhatok. 
Annyit azonban tudok, hogy a szini kritiku-^ 

sokra haragszik valamennyi 1 
Mint társadalmi fontos eseményt felemlítem* | 

hogy a napokban volt itt a tankerületi tanitógyülés. | 
Nem is azért fontos ez, mert tartatott benne egy<| 
köztetszéssel éppen nem találkozó felolvasás, hay 
nem azért, mert ígéretet tett biharmegyei ügy-'í; 
buzgó, s a humanitásban is párját ritkító tanfelü- | 
gyelője, S i p o s O r b á n miniszteri osztálytanácsos, * 
hogy a szakgyüléseket majd e l l á t j a ő a jövő-; 

ben tanulságot nyújtó előadásokkal. Ott van a 
biharmegyei tanszermúzeum! Az abban található 
tárgyak, taneszközök stb. i s m e r t e t é s e többet fog; 
érni a város és vidék tanítóságának, mintha végig' 
hallgat egy, frázisok kedveért gyártott felolvasást. 

Az egyszeri szabónak volt egy gombja. 'Kapta 
magát, varrott hozzá egy öltözet ruhát! Nos, hát 
itt is készen volt néhány f r á z i s , s éhez lett szőve 
egy értekezés. 

Ilyen módon émelygőssé lesz a szabad tan­
ügy, a helyett, hogy sasröptü szárnyakkal magâ . 
emelkednék. 

Izbuc. 

V e g y e s . 
— Nyersselyem Bastruhák (egész se 

lyem) 9 frt. 30 kr. teljes öltözéknek, ugy mint ne-
hézségüeket, legalább két ruhának való mennyiség 
és egész vég megrendelésénél, vámmentesen ház­
hoz szállít G. Henneberg (királyi udvari szállító) 
selyem gyári raktára Zürichben. Minták azonnal. >: 
Levélportó Sweizba 10 kr. 

— A ki több évig, bámulatos ered-
ménynyel használt egy gyógyszert. 
Brand Richárd úrhoz Zürichben. Közel 60 eves 
ember létemre, mintegy 4 év óta használom az ön 
svájezi labdacsait s mondhatom csodálatos ered­
ménynyel. Székrekedés, puffadás s ennek folytán 
nehéz légzés, s vértorlódás, a mely bajokkal már 
hosszú éveken át küzködtem s melyektől minden 
orvosi szer alkalmazása daczára sem szabadulhat- V 
tam meg, az ön svájezi labdacsai által gyökeresen 
elenyésztek. A labdacsok bevétele soha se okozott 
legkisebb nehézséget sem; hatásuk mindig biztos s 
utána mintegy újjá születve érzi magát az ember. 
Most oly egészséges vagyok, mint a hal a vízben, 
mint madár a levegőben — s nem győzöm dicső-
itni érte az ön tudományát, mely valódi áldás az 
emberiségre nézve. Mély tisztelettel Semler Adolf, 
Stadlerhofban, Meran mellett (Tirol), 1884. jun. 8. 
— Brandt R gyógyszerész svájezi labdacsai egy 
dobozzal 70 krért a magyarországi gyógyszertá­
rakban kaphatók. 

VI 

Különféle. 
— Külső használatra. Mindennemű 

gyuladások, tagfájdalmak, tagelesések stb. Mo 11-
f e r e n c z - p á l i n k á j a által biztos eredménynyel 
eltávolíttatnak. Egy palaczk ára 80 kr. o. Gyógy­
szertárakban és anyagkereskedésekben világosan 
Moll-készítménye kéressék, mely védjegyével és 
névaláírásával van ellátva. — Debreczenbcn ka'p^ 
ható Dr. Rotschnek W. Emil gyógyszertárában, 
Szepessy és Kerekes kereskedésében. 

f —A „Képes Családi £apoku 47. 
szamának tartalmas Kivolt bát?elbeszé-



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

]?J l r í ? , V \ G a a l Karolin. (vége . ) - Jenő; költői 
elbeszélés, irta Szomory Károly, (vége.) - Elvira 
beszély, irta ifj. Váncza Mihály, (folyt, köv.) - A 
renegát; beszély, irta Wirtzfeld Béla. (vége köv.) 
~- Heti tárcza. — Kispest községházának fölava­
tása ; irta kg. — Krini félsziget körül; közli Vác 
3. (folyt, köv.) — Az őrülték házából; egy párisi 
orvos előadása. — K é p m a g y a r á z a t. — M i n 
d o u f é 1 e. — K é p e i n k : Idy 11. — A rozmárok. 
— A sebesült. — M e l l é k l e t : A „San Scbastian" 
czimü regény 97 — 112 oldala. — A b o r i t o k o n : 
Heti naptár. — Sakk-talány. — Belürejtvény. — 
Talányok megfejtése. — Megfojtok névsora. -
Kérdósi'k. — Peleietek. — A kis lutri húzásai. — 
Hirdetések. — Előfizethetni : Méhner Vilmosnál, 
Budapest IV. ker. papnövelde-uteza 8. H«. Egész 
évre 6 fit, félévre 3 Irt, negyedévre 1 frt öO kr. 

Szerkesztői üzenet. 
— (n. I . k. a.-n ök, B é c s . Az i'nleko.) fordítás 

hogy-hogy iiRin, elhullódon ; sznbadnn-c rcmiJlcnjiiik má­
sodszori l)rküld(!SCt ? 

— M?t. jf'\ <M. t.ii n á r u r n n U. K o l o z s v á r t I. 
A becses iyumtre számolok, 

~- /i „MagyarSálon szerkesztő-' 
»egéneJt.u Ji.-pc s t. A k*5rl kiudíittan Csokoiini ktV-
iralol postára tctloin, ki rom Indulni: biisználh.itó-e ? 

— Mxhuc. N n g y v I'I r a d. Lmiíl moey. 
Felelős szerkesztő: Tóth Mjásxlé. 

Főmunkatárs : Sípos Mláiiut. j 
Kiadótulajdonos : Xichortuan í$. I 

IVYMIsTTJSn. 

^ KALMÁR BARNABÁS 
vos-, sebész-, szeniósz- és szülész - tudor, 

n ő g y ó g y á s z , 
HíitvaiMitcza 1097-dik szám a la t t 

ö z v e g y B A L Á Z S I N K l i a z ű b a n . 
R e n d e l : 

hétfőn, szerdán és pénteken, 
cl. e. 11-—12-ig férfi-, 
d. u.|2—3-ig nő-betegeknek, j 

szombaton d,u. 2 - 3 -ig szegényeknek ingyen. | 

A „BIKA" SZÁLLODA 
<S 11 o r m ó 1> o i \ 

vasárnap augnsjrtus 31-dikén 

I I A N( i V K R SK N T K 
a hét hiroH 

h a r a n g - h a n g v e r s e n y z ö t e s t v é r e k n e k 

kik közti] a legki^bb 

a kis L A U R A 
még csak 8 és fél éves. ! 

Ezek oly szerencsések voltak művészetüket az osz­
trák, orosz, román, portugál éa fpanyol udvar előtt, 
valamint Európa minden fővárosában bemutatni, 

Belépti-jegy 50 kr, gyermekeknek 30 kr. 
Mí'xdete & érakor. 

'ElSIíges jeleatés. 
Alólirott, — kiQs éven át S z a b ó La j OB ur 

üzletében segédeskedtem, van szerencsém a n. é. 
közönség tudomására hozni, hogy a „Nvv.tits"-
féle házban, saját számadásomra e napokban egy 
divat-, vánzon- és rövid áru Üzletet nyitok. 

Tisztelettel 
BOROSSY aiTÜLA. 

13 forintért 
havi bőszt kapható 

,VADDISZNÓ«-lioz (ízimztílt! 
kisvendéglőben. 

SOMOGYI IMRE. 

Árverési hirdetés. 
Minden a zálogkölcsön-intézetemben lejárt 

— f ő k é p a z 1 8 8 4 , é v i J ú n i u s hó v é ­
g é i g — tárgyak, folyó évi Szeptember hó 
1-én, esetleg ugyanazon hó 3-kán — mindkét 
esetben — délután 2 órakor kezdődő árverés 
utján — iparhatóság! kiküldött jelenlétében — 
eladatnak. 

Debreezen, 1884. Aug. 13. 
KATZ JAKAB. 

Orvosi tekintélyek aital 
vese, liugydara, köszvény én hólyag bán­
ul muk i'ilen, továbbá ív ÍÓ02Ő én emésztési 

s/.iTVí-k hurutos luíntuhiiniiiál rendelve. 

Salvator 
— égvényes vasmentes savanyúvíz — 

H/,rn.-j»vi]H'í, lithium tartalmú furrás. 
Borral használva igen kellemes Odlto Italt szolgáltai 
Kapható AsvARyvlz-k»reiksdé#flfcben 8 U)$mh gyf>Qyu$rUrt>&n. 

A Salvator-forrás lfra.xfffttó»A&a Eper jenen. 
Bmlapeatmt fcirfthtAg feDESKUTY &. ftr«ÁI. 

NESTLÉ HENRI 
gyermek tápláló lisztje 

(cljiS Lápszer csecsemők t?s nycnge. gyermekeknek. 
jjpgf- Mügy ilobos 90 f&rttjcanir, ~%$$ 

N a g y é r d e m oklevé l . 
Különböző . ®^ jpj Kiváló 

kiállít á - ^ ^ ^ ^ 1 ^ orvostu-
arany- ^ ^ ^ y i , bizonyít-

é r m e k , ^ ' | v<*ny«i. 
Gyári jegy. 

Nestlé Henri-féle 
tömöritett tej. 

WT E g y d i ó i b ó l SSO feLx*. ̂ WB 
Főraktáruolt Oszlrrili-llagyiirorszóg részérő F. BERLYAK, 

Becs I. N«e:iergasso 1. 
Bécs és a vidék mindon gyógytárában kopható. 

F ő r a k t á r D e b r e c z e n L e n : 

G E R É B Y F Ü L Ö P N É L , 
Dr. Uotschnck V. Emil, Göltl Nándor, Tamássy Károly 
gyógyszerészeknél és Varga Lnjos kereskedésében.— 
Továbbá kapható : Magyarország összes gyógyszertá­
raiban. (355.) 1 — 6-

KM*® 

Van szorenczém a nagyérdemű közönbe^ szives tudomására hozni, miszerint helyben e folyó évi Június hóban 
a kistemplom bazár-épület 7. számú bolt helyiségben saját novotn alatt e«v jól rendezett 

ABANT, EZÜST, ÉKSZER ÉS ÓBA-RAKTÁRT nyh-um,,,. 
Támaszkodva e téretmi szakképzettségemre, melyet számos éveken át hazánk és Kurópa naíiyobb városaiban 

különösen P a r i s e l s ő r a n g ú é k s z e r - g y á r a i b a n szerezni szerenesés valók,- mennyiben az üzletem szellemé­
hez tartozó iparral is foglalkozok, azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy minden e szakmához tartozó ékszer áruk a 
legújabb divat után ké^zülvék; — valamint mindennemű megrendeléseket helyben teljesíthetek, s azokat gyorsan a leg­
olcsóbb árakban szolgálhatom ki. — Ezzel kapcsolatban bátorkodom különös figyelmébe ajánlani, a legmíivósziesebb 
kidolgozású m e l l t ü k e t 6* f ü l ö n f ü g g ő k e t , fé r f i - B n ő i - g y ü r ü k e t , k a r p e r e e z é k e t , m e d a i l l o n o k a t , 
h o s s z ú - s r ö v i d - l á n c z o k a t . stb. stb. Továbbá : a legkitűnőbb szerkezein forii s nöi arany, ezüst r e m o n t o i r 
ó r á k a t — egy évi jótállás n.cllett. — Úgyszintén szép választékban található: e z ü s t g y e r t y a t a r t ó k , e z ú k o r -
d o b o z o k , k e n y é r - k o s a r a k , g y ü m ö l c s - t á l a k , a s z t a l i e z ü s t e v ő e s z k ö z ö k , stb. stb. 

Mindennemű tárgyak törvényes próbával vannak ellátva, — régi divatú ékszerek újjá alakítását kijavítását, 
egyszerű betűk és díszes monogrammok vésését vagy készítését a legjutányosabb árak mellett gyorsan teljesítek. 

Régi aranyat és ezüstöt a legmagasabb árban megvásárolok. 
Tisztelettel pártfogásért esd 
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kistemplom hamr-épiUel 7-dik smm alatt 

ismert — özvegy állapotú énekmesternő hajlandó nevelőintézetben tanuló 1 0 - 1 5 
éves korú uri családbeli leányokat szállásra és élelmezésre felfogadni, s őket üres 
óráikban az angol és német nyelvekre, valamint a zongorára is tanítani. — 
Értekezni lehet vele Hosszú-Pályiba „ A n g o l n ő n e k " poste restante czimzendő 

SÍ* levél utján. 

(deeeeeoeec 

Tetemesen leszállított olcsó áron ajánl 

satin; creton5 barege és többféle ruhaszöveteket. 

• • • • • • • • ^ • • • • • ^ • • • ^ • • ^ • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • # 
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy 
minden s z o b a f e s t ő vagy m á z o l ó m u n k á k a t a legszebb és legújabb izlés 
szerint a legjutányosabb árban elkészítem. 

Ugyszinte T a p e t t f e l r a g a s z t á s t és minden hozzá tartozó a r á n y o-
z á s o k á t a legjutányosabb árban cszközlök. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve maradtam. 

Teljes tisztelettel 

H o r v á t h ^^^JL;i.€l.Jtmíis 
(382) 5—? Kis-Csapó-utcza 389-dik szám. 
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A R V Iíl R 'K S. 

DJEBREGZENJBJEN, 
i főtér, a városházával szemben 

Ajánlja a n. é. közönségnek dúsan felszerelt kitűnő minőségű férfi, női és 
gyermek lábbeliéit méltányos ároni és pontos, gyors kiszolgáltatás mellett; ugyanott 
mérték után és mindenféle lábbelik a legjobb anyagból a legrövidebb idő alatt ké­
szülnek ; valamint vidéki megrendelések utánvét mellett azonnal s lelkiismeretesen 
eszközöltetnek. (328) 5—5. 

Némethy József csődtömegéhez tartozó könyvbeli kintlevő követelések a csődvá­
lasztmány határozata folytán elárvereltetni rendeltetvén, annak a debr. kir. törvszék árverési 
helyiségében szept. 2-kán d. u. 3 órakor leendő megtartására a határidőt kitűzvén, miről az 
árverelni szándékozókat ezennel értesítem. 

Debreezen, 1884. aug. 30. B a c s ó P é t e r 
tömeggüiulnok, 

"" " ~ fcs^^^li' 
LINKESCH SAMU özv. Ü) 

vasüzlete Eperjesen. 
Ajánlja szolid szerkezetű és díszes kiállítású 

KRAKKÓI CSERÉPKÁLYHÁIT; 
fa- és kőszénfűtésre; kanda l ló - és t a k a r é k - k o n y h á k a t ; i 
melyek berendezésüknél fogva mint tüz i -anyag meg taka ­
r í tók á l ta lános k ö z k e d v e l t s é g n e k ö rvendnek . 

K é p v i s e l ő s é g D E B R E C Z E N B E N 
ISiCL&yiSíXkytt'selx.y 3ESrid . r»o üveg- és porezellán-
űzletében, a hol megrendelés végett képes árjegyzékek sőt 
részben természetbeni minta-kályhák is, — a nagyéidcmü | 
közönség rendelkezésére állanak ós felvilágosítás mindenről | 

(237) 15 — 26. 

^ * ^ ^ ^ G S # i mmmm 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

ÁLLÓ ÉS FÜGGŐ 

PETRÓLEUM-LÁMPÁKAT, 
valamint kitűnő minőségű 

E^VŐESZK:ÖZ;ÖK:ET I 
feltűnő olcsó árban ajánl 

üveg- és porczellán-űzlete. fK I 41 
Tanuló ifjúság 5°f0 engedményben ré§zesittetik. 

(346.) 1—3. 

£±****^**2fc3fc3fc*2fcáe±afc±3fcafc± 

HEISCHER és TÁRSA 

Magyarországnak legnevezetesebb és legszénsavdusabb m 
ásványvize a |§ 

mely borral vegyítve a legkellemetesebb italt nyújtja; gyomor és idegrendszer bán-
talmaknál pedig kitűnő szolgálatot tesz; a 

Luki Erzsébet 
forrárSg 

hathatós gyógyszer tüdőbajoknál, hörg-bántalmaknál, — valamint húgycső hólyag 
húrotoknál is. A megnevezett ásványvizek bármikor kaphatók 

M a g y a r o r s z á g minden nagyobb kereskedésében, g y ó g y s z e r t á ­
rában, va lamint a vendéglőkben is . 

FIGYELMEZTETÉS! Csak akkor tekinthetők valódiaknak és friss tő\té-
süeknek fentnevezett ásványvizek, ha ugy a dugók beloldalukon, valamint az üveg 
czimlapjt^ védjegyemmel „MARSALKÓ KÁROLY" vannak ellátva. 

Tisztelettel 
MAESALKÓ KÁROLY 

a munkács i uradalmi á s v á n y v i z e k bérlője és kezelője 
2—? 

gépgyára es vasöntödéje 
Kassán eperjesi-út 6. szám s Kassa 

mellett a Csermely völgyben. 
Ajánlja a t gazdaközönségnek a közeledő őszi s téli idényre a legújabb tapasz­
talatok szemmeltar ásávai czélszerüen s gondosan gyártott jóhirnevu gépeit, u. m. : 

Sorba- és szőrvavetógépei t . 
S z e o s k a v á g ó g é p e i t k é z i v a g y j á r g á n y hajtásra. 
Répavágő i t . 
Szőllőzúzóit . 
Borsajtóit . 
Tengerimorzsolóit . 
©rlő- s daráló-malmait, — továbbá mindennemű 
Szivat tyúi t . 
Crőzgépeit s gőzkazánja i t . 
S z e s z g y á r berendezéseket , valamint Henze-fé le főzőket, 

kavaró kész le teket , maláta- s burgonya-zűsókat stb. 
Csermely völgyi gazdasági gépgyárunkban gyártmányainknak j e l enté ­

k e n y kész le té t tartjuk ál landóan, bizományi raktárt pedig 

SESZTINA LAJOS urnái DEBRECZENBEN. 
Gazdasági gépeink képes , valamint öntödénk gyártmányai ár jegyzé ­

ke t kiváuatra ingyen s bérmentve küldünk. (365 ) 1 — 4. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint most 

(angol ezüst) is lerendezem magamat; 
elvállalok tűz i és g a l v á n i s a r a n y o z á s t valamint ezüs tö lés t , luszterek 
kitisztítását és vernirozását, és mindenfé le r é z ö n t é s e k e t . 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve 
maradok teljes tisztelettel 

Debreczen, Kis-Várad-utcza 2115-dik szám 

(316.) 6 - 1 0 . 
SZEGEDI LAJOS 

sárgaréz- és packfong-műves. 

H ü fi fi fi 
4< 

)OOOOOOOOOOCX)OCXIOOOOOOOOOOCX}00000 

A vadászati idényre 
mindennemű Lefaucheux és Lancaster 

TÖI/TÉIT IMJVEMEIK, 
Rewolverek, Flóbert fegyverek és 

TÖLTÉNYEK, O 
8 
8 
§ o o o 
Q norinbergi és diszáru kereskedésében. (349.) 3—3. _ 

oooooooooooooooooooooooooooooooooooo ___ 
Debreczen, 1884. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 974. sz. 

minden fajú dugaszok, töltényhúzók, capslizók, töltőkészülékek, vadász- és 
tö l ténytáskák, övek, lábszárvédők (Gamaschen) és minden vadászkészülékek, 
nagyban és kicsinyben a l egjutányosabb áron ajánltatnak. Érkeztek: minden 
háztartáshoz, úton, vadászaton a legezéiszerübben kezelhető 

T T E J F S J ^ Ö 2 
nem mathematikai szédelgés, hanem tiszta valóságos tény! Mióta csak a lottó 

létezik, egy lotto-mathematíkus sem volt képes ezt felmutatni. 
Számtalan terno, ambosolo és anibo nyeremények vannak, de nem 

mathematikai kiszámítás utján, de egy uj felfedezett lotto-jáczma rendszer alapján. 

Éljen Csekefalvy Ilona asszonyság 
Mítssan, főutcsuM 8Ü. sst* a. 

ő az, ki felfedezte a lottó titkát, — megszégyenít niiuden más lottorendszert, me­
lyek czélhoz soha sem vezetnek. 

A ki szerencsés akar lenni, csakis általa érheti azt el. 
Megkereső levelekbe levelezésre 3 darab 5 kros posta-bélyeg melléklendő. 
A legutóbbi bécsi, gráczi és brünni búzáson nyertünk és pedig : 

g£ w1 SS S 1 4800 forintos ternót ? • 3g 5 j ? • 
Szlahey VencxeM, Uorcsmáros Mocsiár. 

T o v á b b á a m b o - s o l o és a m b ó t : Morvaországból : Wessely S. ezukorgyári 
felügyelő Göding. Gotlwald Anna Andersdorf. Lolsch János Leipniken a ezukorgyárbar. Sigmond Károly, 
Wagstadt, korcsmáros. Trieb Flórián, szabó, Reschen, u. posta Bergstadt. Gorciua J., Bochdanitz. 
Könnyű Imre Brünu, Bürgergasse Nr. 6. Orlich Flórián, Wagstadt Kaibl J. és Bruszt István, mindkettő 
fömolnár, Kolomeán (Gácsország). Fiebich Hermán Engelsberg, Szilézia. Rosner Manó Nagy-Szeben, 
Skalko Ferencz Budapest, liliom-ulcza 34. ?zám. Brunzvik Gusztáv Yécz. Tarnócz Antal Makó. Fischer 
György Krapina-TepliHV. Kosztolányi Hedvig Pozsony, felber-uteza 11., 34. sz. Bauer E., cs. k. tüzér-
szakasxvezetö a promontori iőponaktárban Budapesten, Leopoldi Xavér Turn-SeYerinböl. Nösky Károly 
Temesvárról. GrűnFeld Ábrahám Nagyváradról. Holló Pcíter Szegedről. Fekete Ambrms Bécs, Kaunilz-
utcza. Vierek Miklós Podgursch (Krakóból), 

A t é n y e k b izony í tanak l l l (362.) 1 — 3, 

a „Vadász csizmához," 
a városház alatti boltban, Szabó Lajos nr üzletével szemben, 

Van szerencsém a n. é. közönség figyelmét dúsan felszerelt czipész üzletemre 
felhívni, hol a legújabb divat után készült, jó minőségű férfi, női és gyermek lábbelik 
a legjutányosabb árban kaphatók, valamint mérték szerint is megrendelhetők gyors 
és szolid elkészítés biztosításával. 

Vidéki megrendelések pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. 
Tisztelettel 

TÓTH F E R E N C Z 
(329) 5-5 . czipész. 

Saját gyártmányú valódi tiszta 

BORECZETETf 
jutányos árban ajánl 

kereskedése. 



Melléklet a „Dehreczen-NaKyváraűi Értesítő" 35-dik számához. 

NagymennytségO színes 
föld, érez és kö, 

| különösen zöld, k é k és fehér színben j 
vételre kerestetik. — Próba küldemények 
Ura ez mellett a göttingi gyárnak kiií-

deudők. (366) 1 - 1. 

Férfi gyengeségek^ megront 
rongáll idegzet, * 

titkos ifjúkori vétkek é\s kicanpongások. 

Dr. Wrun-féle 

3 8 8 . 32A.XI1. 

az „ I S T V Á N « gőzma lom 
készítményeiről 

s a j á I. r a k t á r á b a n ^~ m 
.Arak ausztriai értékben 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Kr-sqwnz fizetés mellett. 

t&ggen autá&feui. 100 kiló 

(poru növényekből készítve ) 

E g y e d ü l c s a k a p e r u i n - p o r 
alkalmas a n e tn z ő ÚA S Z Ö I ö szervek mindi nnnuii 
gyengeségeinek elhárítására, s így a féVfi.ikiiál a 
tehetetlenség (férfiú gyengpsőgek) s a nőknél a 
magtalanság eltávolítására. Nem külömben pó-
toihatlao gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidézőt el 
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicbtínongások, 
önfertőzés és az éjjeli magömlések, (mint a tehetet­
lenség egyedüli okozója) által előidézett, férfiúi 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketésénél, az által oiy szer van nyújtva, 
mely által az elraaradhatlan eredmény okvetlen 
elérhetik. (502)30-? . 

Minden a fent elősorolt, betegségeknél, egyet­
len szer sincs oly alkalmas mint a Dr.Wrun Peruin­
pora. ArtliHtlansáííáért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 Irt 80 
kr. Kapható Debroczenben : Dr. Rothsonck V. Emil 
gyógyszertárában, Bécsben: CUhnerA. oU. gyógy 
szerésznél 11. ker. Keiscr Józsefe str. M. 

3. Asztali dara na^yszeínü 
szinte 

Királyliszt 
Láugliszt . . . 
MontJiszt 
Zsemlyeliszt különös . . 

Fehér kenyi 
Bzinto 

Közép KenyériIszt 

Barna kenyériiszt 

Lábliszí. " . 
Veres liszt . . 
Finom korpa 

rliszt l-sfi rondti. 
sod „ 

18 (10 
1 7 G 0 
1H.~~ 
.17 (iO 
1 7 . -
l í í -
15 4 0 
14 4 0 
1 4 . -

l - s ő r e n d ű 13 — 
2 , 
1-PŐ 

2 o d 

1 1 8 0 
10 (iü 

8 . 0 0 
(> 8 0 

5 GO 

12. Durvakorpa 0 20 
4 . 0 0 
9 0 0 
9 — 

zsákkal 
zsáknélkül 

zsákkal 
zsáknéíkűl 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 
ugyanaz „ n nélkül 

Csirke búza 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreezen, 1884. Augustus. 17. 

A zsákok suiytartalma, — teljsuly ti szita-
suiynak véve. 

A. B. C. 0—8YJJ számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 1* . . . . . 50 „ — „ 
Bima liszt 75 , — „ 

LXXX1 ZXXZXZIX%XIJJXXXJXXTXÍ5\ 

i „Rossz kávé46 | 
y, sehol sem szívesen látott vendég, mert azon élvezeti (<*$ 
•- és íiipkíléks/.er, melyet n fiatal és n«g, — a s z e - K',A 

Kény ós ÍI gfizdii? egyenlően k o d v d , csuk ngy t e l - $ 
j ' ' s i t i feladatát a csilládban, hn róla azt lehet inon- .$, 
dani hogy [,J| 

„jó kávé." I 
Ez a legkel lemesebb, legefuíszsoiíesobb és e mellett Ű 
legolcsóbb regge l i és ozsonna u\ 

^Legjobb kávé" | 

| Csa l lmi i i t l i tn í 

ki ELSŐ KÖZVETÍTŐ- U TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreezen, főpiacz, Hajdú Gyula házában a Bikával szembon. 

jEgy vidéki nagy mezővárosban a log-
alkalmatosabb helyen egy régi üzleti 
helyiség igen szép rövidáru üzletnek 
való álványokfcal és áruasztalokkal 
ellátva, több évre kiadó. Ezen helyi­
ségben már több débreezeni keres­
kedő-segédek, kik azt bírták, szép 
vagyonra tettek szert. Bővebb felvi­
lágosítást intézetünkben. (2059.) 

|A z o n n a 1 k i a d ó , egy szép uíezai la­
kás K i s-C s a p ó-u t e z á n, mely áll: 
2 nagy utczai, 1 háló-szoba, konyha 
s tb ; értekezhetni intézetünkben. 

(1981.) 
Jó magyaros házi-koszt kapható ol­

csóbban mint Debreezenben bárhol, 
akár a házban, vagy a háztól ki­
hordva ; hol ? megmondja intézetünk. 

B é r b e a d ó egy egész ház, melyben 
már 20 év óta jó forgalmú pék-üzlet 
is van; értekezhetni intézetünkben 

K i a d ó egy bolthelyiség, hozzá tar­
tozó lakással, (2 szoba, konyha stb.) 
Hatvan-utczán. (2063.) 

K e r e s t e t i k egy 2 öl hosszú fűszer-
üzlethez való álvány és egy szobába 
való használt bútor. (2062.) 

|4 darab egyforma 1 % —2 méteres belül 
üveges, kívül salukáteres ócska ab­
lak kerestetik. Ezenkívül vagy vele 
4 darab ablakközzé való vasrostély. 

(2057.) 
K i t ű n ő m i n ő s é g ű 

BÜKKFASZÉN 
[a d e b r e c s e n i állomásig* s zá l l í t va 
iwagon s z á m r a j u t á n y o s á n ajánl-: 
t á t i k ; bővebbe t i n t é z e t ü n k b e n . | 

(2026.) I 
' E l a d ó 3 0 k a s dobo la t l an leg jobb 

faj ta m a g - m é h , e s e t l eg részié-
t e n k i n t i s . (2019.) 

jKé ' t g y m n a s i u m i t a n u l ó j u t á n y o s 
á r o n k a p h a t e g é s z e l l á t á s t e g y 
u r i c s a l á d n á l ; h o l ? m e g m o n d j a 
i n t é z e t ü n k . (2000.) 

|E g y g a z d a t i s z t , k i e t é r e n 
m á r m ű k ö d ö t t és j ó a j án l a tok ­
k a l r e n d e l k e z i k , hason-minő-
s é g b e n a l k a l m a z á s t óhaj t sze­
r é n y f e l t e t e l e k k e l ; é r t e k e z h e t n i 
i n t é z e t ü n k b e n , (l 999.) 

E g y j ő k a r b a n levő s z ó r ó v e t ő - | 
g é p o l c s ó n e ladó, é r t e k e z h e t n i | 
i r o d á n k b a n . (2015) 

K g y igsn t i s z t e s séges csa ládhoz,1 
hol a h á z b a n n e v e l ő , z o n g o r a ! 
és n a g y o b b k é z i k ö n y v t á r v a n j 
k é t fin te l jes e l l á t á s r a j u t á n y o s ! 
fe l té te lek me l l e t t fe lvéte t ik . —1 
Bővebbe t a ' k i a d ó h i v a t a l b a n . 

E L A D Ó B Í E T O K . F e s t m e g y é b e n i 
k ö z e i v a s ú t i á l lomáshoz e l adó i 
e g y 200 ho ldas b i r tok (120 hólé 
szán tó , 2 4 hold dohányterme-l 
lés i engedé ly , a többi k a s z á l ó i 
és n á d a s ) u r i l a k á s s a l ; évi j ö v e - i 
de lem 1 2 0 0 frt ; é r t e k e z h e t n i i n - | 
t é z e t ű n k b e n . (1938) 

ez oknál fogva minden linzi asszony jelszava, büsz­
kesége . 

Öj T i a z l o l l a s s z o n y s á g 1 ! Hu kedves csa­
pi latijának, ismerőseinek legjobb kúve'l uknr találni, 
$ ugy szíveskedjek használatba venni a 

1 Szcreiiosi-ielo családkávóf, 
$ Egy kanál ebből, k(U kamil jó szemes kriv 
^ t!s jó tejjel n legjobb kávdt arijo. 
(Sí! A Szerencsi-félo család-kavtí mnjdnem min 
S d'Mi fiiszer-üzletben knpliató. 
| í Fuládác8kál.baii 1 0 , 15 , 2 0 , 3 0 kr., csoma m 

$) gokban 3 , 4 , 5 Icr. Saiveskedjiík kisérlclet tenni a \é\ 

Ö Szorencsi-ftílo család-kávéval. | 
| S z e r e n c s i E . g y á r á b ó l K a s s á n . § 
I (245)10-10 aj1 

A L E G J O B B 
CZÍGABETTA-PAHE 

n v a l ó d i 

fr&m-'/Áíi gyártmány. 
ö a w i e y ós Hcnry- tö l Párizsban. 

Utánzásoktól mindenki óvatik. 
A czigarolia-papir c«ak akkor valódi, 

lia niinden egyes lap . 
L E H O U B L O N bélyeggel ős 
mindenik borilék az al laut álló véd- < 

jeggyel és aláivással el van látva. 

AJS összege i mindenki nzonnal vissznliupjo, n 

EOBORANTIUM 
(«znl£í'ilnüvcszlü S Z Í T ) I 

siker nélkül muriul, lipru oly ! 
biztos liíitíísn kojiitszságiiHl, 
ImjhuHásniil. korp.tliépzfidesiuH | 
és » linj íis/iileséutM Nébói.y-
<<zori bedór/.sólé.-iiél a siker 

^biz tos i l ta t ik . Szélkul.iés i í r l | 
| | | | 5 0 k r o s t M ^ . d i - t i «:s 1 IVtos p r ó - | 
lm lia-iivt'ficLhen G r o l i c h J . á l - | 
M t.-il B r i i n b e n . A E o b o r a n - j 

t i u m fófújns tss g y n g e emlű-
nél is " legjobb s ikerrel bnsználla-

boérkezntt elismei :rö levelek ig» -

Eladó vegyeskereskedés. 
SUgy vidlé&i memö'Városban jwtá'% 

myosatt eladó egy élenh forgalmúi 
vegyesleereskeeiés, mely már 20i 
év ét€M fen áll; ugy szintét* m 1iá»\ 
ho# tartozó nagy veteményest 
leért és 2 5 J&as méh, (1889). 

Miét satárasmalomhos: való Jkőpad»\ 
orsó korongvassal ellátva, tO', 
v>áhhá : leeringö-talpok. és két Jó% 
karban lér-ö bálvány s»abarlkéa>» 
ból eladó % értekezhetni intéze-
tünkben. (1679.) 

/t Széchényi-utc^ai kertben elailóí 
30 — 2.2 kapás ssöllö, Ito&xá tar-t 
toxó nagy területű konyhakertül 
nek való földdel; van rajta sasépí 
pajta, 2 szoba és konyha, melyt 
esetleg nyári lakásnak használ­
ható. (1317.) 

E ladó . Egy egész jó kaiban levő kezi-csíp-i 
lőgép. egy szóró-rosta, egy dupla vasborona! 
és egy szántó-oké. (1830.) 

2 lóere jü j á r g á n y e ladó s zabad ­
k é z b ő l 150 í r t é r t ; é r t ekezhe tn i ! 
a z in t éze tben . (1724.) 

Használt bolti szurelvéüyek kerestetnek raegvé j 
télre. (1366.) j 

E g y egész h á z k á d a s - u t e z a elejénJ 
szép l a k o s z t á l y l y a l több é v r e ! 
b é r b e a d a n d ő ; é r t e k e z h e t n i a z | 
in téze tben . (674.) 

K i s -u j -u t czán e ladó egy c se repes ! 
h á z , m e l y t a r t a l m a z : 1 u t c z a i j 
2 u d v a r i s zobá t , k a m a r á t , k ő - | 
p inczé t s n a g y u d v a r k e r t e t ; ér­
t e k e z h e t n i i n t é z e t ü n k b e n . (1232)1 

kezö- tebols 
ío l l , n mit 
zolnnk.? 

Kivonat elismerő levelekből: 
Az ön robornniiúja nekem kitűnő iiasziuílnlot te l t . 

I l a n s o l k a H o n v i k 2 9 . s/. Stauilingbiin U.v/.ir.-S/. 
1 8 8 2 1 1 / 1 2 . 

As első űvng Hobornnlinm ulúu kopiisy. helyein 
mfn- nliinnóvéht észlelek. 

U n g o r A n t a l 111(5. Warasdorfbsin ( O s e h o r -
szúp) 1 8 8 2 . 5 / 8 . 

A miinodik ü>eg Koboraiitium felluiS7iiáIásH 
ulúu e legendő luijjul birni v«ílek. 

D o n t h l l ó b ü r t . Wiebtuiban, Slnrkenlmcli m e l ­
leit (llsclioi-sziíg) 1 8 8 2 . 2 2 / 1 0 . 

IC^yedüli raktár Dcbrcczonben: <J'>m 
Náiidornúi. eyófryszere'sznél, N.-Víirí i (Ion : Mol­
nár L .1. í.',yó{íyszeri!í.znél, l\ u d :i p e s l e n : Ne» 
nido N.indor, I].itvnui-uU*/.a l ü . A r n il. Jnkr.bo-
vies .1. födi asznál , (i y ő n IÍ y ó s ó n : .Mersils 
Niiudor <iyii»y';/eresAnel. K a s s á n : Heiíedús 
^:,.}<>-i KJ ógys/.i r é szné l , M i s k o 1 e /. o u : Ujhá/.i 
Kíilitniii, «yójíy*zen !s7iiel , N y i r e g y !i á z a ti ; 
Korányi Imre, gyÚKys/.fn.'.-zurl. S z e g e d e n ; 
Tólb l 'é ler , Szeeben>i- lér . 

NB. 011 s/iiiléii VÍI!Ó(!Í,II k: phütő : 
K í l l l <So Dfl4*S*<% keleti szépi lő szer , n ti-sl 
l'eluMse/ét s tel jességéi idézi elő. Aiu Hf> kr. 
I£<mt<2iaí»4 «!<» í * o r a á l , zsebkendő-i l lntszer, 
síz előkelő világ ré«/.(:re Az iihilszerek ayőnge . 
Uendkivdl elegáns fólékesiléhénél fdgva úiinepi 
iijándéliokrn igen alknlmalos. Ara 1 IVI fiO kr, 
B i ; W ' | > á < Í N X ' í j v i ' X , mindeiiiienui l'ogftijást 
{•yőkereeseii fjyóayitó szer , mely a száj ke l l e -

s a s/éj) fognk fenlar-ellen sznfiiit elláóolitj: 
ISÍÍI',1 é>! f>ondiiZiisiii'ii 

0 0 krajbzár. 
Használati ulasi lás , \i\ 

s egyéb bizonyítványok 
csatolva. 

nélkülöz hí I l in 

iimint luiliinyihitkozntok | 
minden üveiibez víinniik j 

/(A2fi) 15 

mm 
Mngyarország , Olaszország , Oroszország és a 
ak desinficiáló szereiueh elárnsitávaJ eugtn i 

Prága , Pllaslergasse 5 . sz. egyedüli megbízott Osztrák 
dunamellélíi tar tományok részére Nagel és comp u 
bizlak nn g, ennélfogva bármily mennyiséget gyár i árakon a iegponlosal bau szolgál tathatom ki. M 
it | , ugy minden nagyobb városban raktáraim vannak. 

Alább következő kiUönlegsségeket, melyek nagyobb részt csak általam leltek forgalomba 
hozva e's a jövőben nagy szerepet játszandók lesznek, ajánlom a magas hatóságoknak, várost elöljá­
róságoknak , gyáraknak és uradalmaknak s megjegyzem, miszerint Nagel et comp. gyá r vegyiszerei 
Prága kir. főváros orvosi osztálya által megvizsgáltat lak és kitiinöeknek ta lá l ta t tak. 

Mérvadó alapul szolgálnak az ítéletnél a császári német egészség i egy le t , t o v á b t á : Pasteur 
Koch, Pellenkofer s tb . vizsgálódásai. 

Desinficiáló szereke t következő árakban adhatom : manganchlorüosulfit oldatot csatornák 
t isztí tására 100 kiló 2G frt. -— Carbolsav 2 0 ° 2 0 ir t . 

Magas fokú és vegyileg tiszta carbolsa^at , százalék szer int kelted kénes meszet , b e t e g s z o ­
bák részére és hathatós óvszer marhavésznél 1 0 ° Be 1 0 0 kiló 10 frt. 

Bauer-féle carbolpor (phonol savanyu manganagyag-só) pissoirek, árnyékszékek részére 
1 0 0 kiló 14 frt. 

Cresolin folyékony, kellemes és üdítő tisztító szer 1 0 0 kiló 4 0 frt. 
„ faszénen itatva 2 0 ° , absorbáló liszlitó szer „ n l ü „ 

Ezen legnjfibb különlegesség biztos és gyors hatású és mindenütt alkalmazható, miután 
csaknem szagtalan, — Creosolin alkatrészei phenol, cresol (mclhyl, phenol) , creosol és vas-só , c a r -
bolsavas fiirészpor istállók r é szé re , szaglalun, szabad carbolsav t a r t a lmn; 1 0 0 ki 'ó 8 frt. 

Carboliiieum tartalmaz 1 0 — 1 2 % ercosolot , 1 2 — 1 5 % phenolsavat és a legjobb S Í e r 
fátuk c'pségbentnrlásóra 1 0 0 kiló 2 4 frt. 

Arjoeyzékek kívánatra bérmentve küldetnek, Prága kir. főváros a községi ez (Hókra s z ü k s é g -
iendö tlesnificiáló szereié sziillilásával engem bízott meg. ( 3 5 3 . 2 

m 

Mindennemű magán- és ktíreskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágositást ad s egy ily közleményt 25 kr | 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-ház, (66) 
Csapó-u tcza , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l szemben . 

13332332QCEiX33323332C£3E332C3XI32B33^ 

rencz 
p a , d . l ó J f o i x y i r i i í z a 

bezárt ablak mellett is használható és a z o n n a l s z á r a d , legszebb — a nedves­

ségben is — fényességet megtartó máz. A legelegánsabb és legtartósabb fény máz. 

Színek: Sárgás-barna, Mahagóni (olajfestékkel vegyítve) és Reim (festék nélkül) 

Raktár: DebreczcnbeD Ganofszky Lajos urnái. 
Christoph. Ferenoz 

a padló fénymáz feltalálója és egyedüli gyárosa, 
(324) 5—6 Berlinben és Prágában. 

a 

ÍXEE53X52323S3X53XE13IEÍXÖ32S33333 



DKBIIEOZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Árlejtési hirdetmény. 
A magy . k i r . debreczeni á l l ami ménte lep Eperjes, Debrecen és 

Túria-Remetei osztályaiban elhelyezett katonai legénység, valamint az ugyanott 
l é v ö m é n l ó á l lomány részére folyó év november 1-től és az újonnan felállítandó 
Rima Szombati méntelep osztálynál elhelyezendő legénység és ménló állomány 
folyó évi október hó 1-től illetőleg 15-től részére 1885. ok'óber hó végéig 
szükséglendő: 

takarmány és élelmi czikkek 
u. m. kenyér, zab, széna, árpaszalma, alomszalma és ágyszalma, kemény tűzifa és 
petróleum biztosítása végett. 

1884. évi szeptember hó 3-án a rimaszombati osztály részére d. u. 3 
órakor az ottani város kapitányságnál. 

1884. évi szeptember hó 5-én az eperjesi osztály részére d. e. 10 órakor 
Kassán a városháznál. 

1884. évi szeptember hó 7-én a turia-remetei osztály részére d. e. 
10 órakor Ungvártt a városháznál és 

1884. évi szeptember hó 9-én a debreczeni osztály részére d. e. 10 óra­
kor az itteni méntelep számírodájában írásbeli zártajánlati árlejtés fog tartatni. 

A szállítási szerződések illetve feltételek a helybeli méntelep számvevő 
és az eperjesi méntelep osztály irodában, valamint a Rima-Szombati, Kassai és 
Ungvári város kapitányságnál megtekinthetők. 

Debreczeni m, kir. méntelep parancsnoksága. 
(CJ. i.) Az ajánlati minta, valamint a bővebbi feltételek a „Debr.-Nagy 

Váradi Értesítő 31 . számában megtekinthetők. 
( O g M O L . ) ( 3 3 0 ) 2 - 2 . 

~ Haszonbéri hirdetmény. 
Nagykun-Madaras község rendelkezése alatt álló valamennyi korcsmák­

ban gyakorolható italmérési-jog, továbbá a heti- és országos-vásárokon való 
helypénz szedési-jog, végül a mészárszék épület, kizárólagos marhahús-mérési­
joggal egybekötve, az 1885-dik év eJső napjától kezdődő egymásutánoi 3 évre, a 
községházánál 1884-dik évi Szeptember hó 30-dik napján délelőtt 10 órakor 
kezdődő és megtartandó nyilvános árverésen haszonbérbe kiadatni fognak. 

Az árverési feltételek a főjegyzőnél bármikor megtudhatók. 
Kelt Madaras nagyközség képviselő-testületének 1884-dik évi Augusztus 

hó 10-dik napján tartott üléséből. Kiadta : 

Farkas Sándor5 
(348.) 3—3. főjegyző. | 

A bécsi 1883, évi gyógyszerészi kiállításon ezüst érmet nyert. 
^mJ.^m,.ym.umm«m un 'i nlliH'i lil HA Ml NI/IWIi'VWIWIIIMBIWIHiwiiiMWW 'Ili IliiMIIIÉHI 

1 

h a z á n k e g y i k i e g s z é n s a v d u s a b b 

S Ĵ sT.A. 1T1TTJVIZE 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bántalmain 
alapuló bajaiban. Általában a viz mind azon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a 

szervi élet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 

Borral használva klíerjedf kedvelíségnek örvend, 
F r i s t ö l t é s b e n 

mindenkor kapható 

ÉDESKUTY L. 
magyar kir. udvari ásváuyviz-szállitónál 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben. 

r&-1,000.000 "*» 
K e m p e l e n I m r e fehérmegyei nagybirtokos tulajdonát képező mohai , Á G N E S * savanyúvíz-

forrás telepén 1883. november 15-én töltetett az 

egy milliomodik 'palaczk Ágnes-iriz 
mely annyiban képez nevezetesebb eseményt, amennyiben ezen eset Európában az elsó', mely alig három évi 

fennállása óta képes volt savanyuvizének ennyiro élénk keresletet és közkedveltséget teremteni. 

Raktár DEBRECZENBEN: C s a n a k József , G e r é b y F ü l ö p , RicklJ .Zelmos, V a r g a Lajos 
A n d ré és S z a b ó uraknál. (234)9—12. 

^ Árverési hirdetés. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a város tulajdo­

naihoz tartozó, ,, Belső-Gúton lévő, Czeglédi József-féle 15 régi boglyás kaszálló a folyó 
1884. évi Szt-.-Hlihály napjától 3 évre nyilvános árverés utján haszonbérbe fog adatni, s 
a végett határidőül ugyancsak a jelen évi Szeptember hó 2-dik napjának délelőtt 9 órája 
tüzetett ki, a városház nagytanácstermébe, — a feltételek a számvevő-hivatalban megte­
kinthetők lévén. 

Debreczen, 1884. Augusztus 12. 
(350.) 3—3. • A városi tanácstól. 

:x: 

'&&& OTTé 
Debreczen, Czegléd-utcza, a városháza épü-

,. létében, a régi takarékpénztár tőszomszédságában. 
Ajánlja a n. é. közönség becses figyelmébe dúsan berendezett raktárát 

a legjobb minőségi! 
mül$ f i i f i és ff®®«©Jk @i l f l l l§m^ 

E szakmában nagyobb gyárakban szerzett ösmereteim és rendkívüli összekötte­
téseim azon kellemes helyzetbe juttatnak, hogy a n. é. közönség igényeinek minden irány­
ban megfelelhetek. 

Különös figyelmet érdemelnek sutját gyártmányú. bér nói-czi-
póimn melyek ugy minőségre, mint árakra nézve minden eddig áruba bocsa 
totiateat túls-»árnyttltutk. Továbbá női, férfi ós gyerwnele-cseipőlebeni 
Különleges egeim, 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

X (286) 9 - 2 6 . F A . 3L» J S O T T Ó K 

ggEggH^^ 

é s 

TUROT 
igen jutányos árakért ajánl 

(304)7_? KICKL JÓZSEF ZELMOS. g 

Gsász. kir. ausztr. IP magyar szabadalmazott 
H L H "«fr 

6 frt 6 fit. 
Kitűnő, szalmazsák és drótbetétek helyettesítője, tiszta, tartós és olcsó. Igen alkal­

mas intézetek és kórházak részére. Nagyobb vételnél tetemes engedmény nyujtatik; — meg­
rendeléseknél megnevezendő az ágy belső szélessége és hosszúsága. 

Főraktár: Bécs L, Maximilianstrasse 1. szám. (311) 3-12. 

Kitűnő valódi boreczet, 
valamint első rendíi 

mindenféle ' U . g ' O S r S s i a j - e O S S e l S ö t i legjuíányosabban ajánl 

BALASSA KÁROLY y"!35) 14—15. első cczet- éd eczetlél-gyár Debreczenben, főtér a városházával szemben. 
3g 

Mindeneket próbáljatok és & mi jó azt megtartsátok. 
Ezer meg ezerszer jónak bizonyult és orvosi tekintélyek bizonyítványai és magánosolt által kitünteíettkészülékek, 

MPr, Miller mohét-szörpé, meglepő hatású köhögésnél, rckedségnél, nyakfájásnál, 
elnyálkasodásnál, kezdődő tüdöbajnál, átalában a légzési szervek minden affectiojánál. Tégelyekben gyerme­
kek és felnőttek számára. Egy tégely 50 kr. 

Dr. Miller pratservativ balissunta görcsiiic ellen. E balzsam kiiünö ér 
íjánltatik gyomorfájdalmaknál és görcsöknél, gyomorhuruloknál, fölfuvódásoknál. hányásoknál, basmcné-| 
seknél kólikáknál csaknem azonnal használ. Továbbá ajánlható idült és kimeritö betegségeknél a mennyibenj 
nz emésztést lényegesen előmozdítja. E kiiünö szesznek különösen falu helyen egy háznál sem szabadni 
hiányozni. Egy palaczk ára 1 frt 50 kr., fél palaczk 80 kr. , 

Miller tyul£s#em«t(tpaisxat, csalhatatlan szer a tyúkszemek, szömöcsing és fájdalmasj 
bőrkeményedések ellen, ára 1 dobozban levő palaczknak használati utasitsssal és ecsettel együtt 60 kr. 

Tiz évvel ezelőtt bal talpamon egy keményedés képződött, mely minden kigondolható szorne!< 
alkalmazása daczára mindegyre rosszabb lelt. Miller tyukszemtepaszának 10 napos használata után, e kemé­
nyedés fölengedett ugy hogy körmömmel egy borsó nagyságú tyúkszemet véltem ki. E naptól kezdve *\ 
keményedés mindegyre jobban elenyészik, ugy hogy én mint hetvenkét éves aggastyán ismét fajdalon 
nélkül járhatok. Miller tyukszemtapaszát tehát saját tadasztalásomból mindenkinek őszintén ajánlhalom. 

4882. augusztus 33, Teleié,falvai Karácson, sótiszt. 
D e b r e c z e n b e n valódian kapható ; Stenczinger K., André és Szabó füszerkereskedö uraknál 

|M i s k o 1 c z o n ; dr. Rácz György, Szabó Gyula és Kurucz János gyógyszerész uraknál. N.-E á r o 1 y b a n: 
Kerekes Bertalan. N y i v e g y h á z á n : Ballá és Gusztáv, S z a t n . á r o n Wallon H. füszerkereskedö nraknál, 
B u d a p e s t e n : Edeskuty L. m. k. udari ásvány-szállitó. (48) 19—24. 


